
THANKSGIVINGS LETTER TO: 

WYCLIFFE ASSOCIATES FROM ORLANDO FLORIDA, USA : 

As our country has many many languages almost four hundred and something, the eye of God was upon us 
to get Wycliffe Associates of Orlando Florida USA who has a heart to support some of our people in DRC, 
to get the word of the Lord in their local language. 

We, the coordination of ambassador’s pastor in Democratic Republic of Congo(DRC), we thank God so 
much to Wycliffe Associates for his concern of our ten communities ( Bakobo from Walikale Territory, 
Banyamulema from Walikale Territory, Bakumu of Punia from Maniema Province, Bakumu of Nyiragongo 
from  Nyiragongo District, Bahofu from Lubero Territory,  Bakwame from Walikale Territory, Bakumu from 
walikale Territory, Wachovu from Nyiragongo District, Banyabwito from Masisi Territory, Babingi from 
Rutshuru Territory), those who have not the Word of the Lord in their local language . 

We thank also missionary HARMON George Robert to his obedience to the call of God, to leave his country 
to come in DRC as Abram in the Bible, to facilitate us, giving to our translators the methodologies of eight 
steps of translation of the Bible in the local language. 

- AMAZIBA MINISTRIES FROM UGANDA: 

We, coordination of ambassador’s pastor in Goma- DRC, we thank God to the team of Amaziba Ministries, 
almost of sixty typing people, accepting to come to us in objective to work together with our DRC team of 
typing people in the objective of our ten communities to get their Bible in local languages. 

- TEN COMMUNITIES FROM DIFFERENT AREAS: 

We, coordination of ambassador’s pastor in Goma-DRC, we thank God to these four hundred people from 
ten communities of their obedience to response to our invitation of coming to translate the New Testament 
in their languages.  We know that, it was not easy to reach Goma Town because of insecurity of rebellious 
in the road. But we thank God who was with them. 

In all, we thank God to Wycliffe Associates, to Amaziba Ministries, to these four hundred people from 
different areas to attend our big objective to finish the work of translation of New Testament in ten 
languages. We acknowledge that it was not easy, but by the grace of the Lord, we attend the objective. 
Glory be to our God.  


